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Victoria.
Vktoria, hat évtizeden át 
E név jelezte Nagy-Britanniát.
Mindenfelé e brit szózat rival:
Victoria! Hatalom! Diadal!

A  trónon ül egy tiszta, szende nő;
Gyöngéd erénye óriás erő.
Áldott a nemzet, amely ebbe’ hisz . . . 
Victoria! Mienk a föld s a viz!

Mint boldog méhkas rajzik a sziget,
Egész világ virága integet;
Minden virágnak méze köll nekik . . .
Victoria! —  s merészen ellepik.

Otthon szabadság, emberség, jogok 
Fehér zászlója büszkén fenn lobog.
De véres harcznak bontva zászlait —  
Victoria! —  világgá száll a brit.

Más földnek, népnek, fajnak joga nincs; 
Rablás a jogczim, gyűl halomba kincs.
A  gyönge sorsa, aki ellenáll —
Victoria! —  a pusztulás, halál.

És honn a trónon ül a tiszta nő 
S a britek fája már-már égbe nő.
Dölyfében szédül a sziget fia:
Számára nincs más, csak —  Vktoria!

De haj, Dél-Áfrikában éri baj!
Nem hódol ott egy daczos kicsi fa j;
Küzd egyre még, bár elhullt már fele —
S Victoria e harczba halt bele.

Dicsőbb királynő nem volt soha tán,
A  korona megtisztult homlokán. . . .
Döbbenj meg, oh brit! Olts gyászt s ne feledd: 
Victoria már többé nincs veled!

+  Európa gyászban van. Szeretett anyósa hosz- 
szas uralkodás és rövid szenvedés után jobb létre 
szenderült. Minden felől jönnek a részvét-nyilatkoza­
tok. Valamennyi úgy végződik: »Béke hamvaira!« 
A búrok szorongva várják, hogy a Béke csakugyan 
ott lesz-é? v

** *
$  A királyné halála Angliában roppant válto­

zást idéz elő. Ezentúl nem a *God savé the queen«, 
hanem »God savé the king* kezdetű hymnuszt fogják 
énekelni.

** *
© A képviselöház Victoria királynő elparentálása

után dr. Major Ferencz urnák közegészségügyi fejte­
getéseit volt kénytelen három órán keresztül hallgatni. 
Bessenyei Ferencz honatya a doktor ur fejtegetései 
közben keservesen sóhajtozva mondá: »Szegény Victoria! 
Milyen boldog vagy te, hogy neked csak a Lordmayor 
beszédjét kellett hébe-hóba meghallgatnod!*

** *
X Széli Kálmán ministerelnök megdicsérte a volt 

nemzeti pártot, mondván, hogy tagjai nem hatalmi 
érdekből léptek be a szabadelvű pártba. Bolgár Ferencz 
megtisztelve érezvén magát, felsohajtott: »Ugy van! 
Felelős minister helyett csak felelős szerkesztő vagyok*.

** *
i  Lukács Béláról, a puritán állam-férfiúról csak 

most derült ki, hogy a vagyona mindössze hatvan­
ezer forint. A rágalom persze azt fogja erre mondani: 
»Ez kérem százhúszezer korona!«

** *
A  Fejérváry Géza honvédelmi ministert szeren­

csésen megoperálták. Örömmel constatálhatjuk, hogy 
a hat vágásos vitéz az egy vágást katonásan kiállotta 
és hogy a bajt minden huszár volta mellett meglábolja..

** *
A  Eduard Albert, a walesi herczeg tehát 60 éves 

korában már csak mégis király lett. Az agg árva 
már attól félt, hogy örökös trónörökös lesz.

** *
+ Molnár János országos képviselő ur a fölötti 

bánatában, hogy most már a harmadik püspök halt 
meg és ő még csak nem is kanonok: az anyaszent- 
egyház kebeléből való kilépés gondolatával komolyan 
foglalkozik.

** *
— A képviselőház pénteki ülésén, mikor a 

ministerelnök Ugrón viharos beszédére visszavágott, 
Polonyi Géza ur valamit >közbeszólt«, de hogy mit, 
a nagy zajtól nem lehetett hallani. A ministerelnök 
meg is kérdezte iziben hogy: »MÍ tetszik?«,Amire 
Polonyi Géza ur azt válaszolta: »Semmi.* És még 
vannak olyanok, akik kételkednek Polonyi ur altruis- 
musában ?

*♦ *

Apró hirek.
□  A király meleg érdeklődéssel viseltetik hűséges 

katonája, Fejérváry báró iránt. Mikor meghallotta, hogy 
aggasztóan beteg, azonnal intézkedett, hogy Berlinből 
a specialista professor tüstént jöjjön el és gyógyítsa 
meg az ő vitéz generálisát. Az öreg katona is tudja 
ám mi a regula. Rövid időn már rapportra iratkozik: 
^Jelentem alássan felséges uramnak, hogy felgyógyul­
tam. « — Ez az ő katonai kötelessége.

** *
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Q Dr. Major Ferencz képviselő úr, ki a boldo­
gult Steiner, Hidassy és Zalka püspököknek házi 
orvosa volt, orvosi működésének sikerével saját párt­
jára is annyira hatott, hogy a közegészségügyről tar­
tott három-órás beszédje elől úgy futottak igazhitű 
hívei, mintha Hunyadi János hajtotta volna őket.

** *
(  A búrok mellett Csávolszky és Bochefort 

emeltek szót. Szegény húrok, most ti vagytok meglőve!
** *

*  „Keresztény Ruhaszövetkezet.11 A szabót rend 
szerint kecskének csúfolják. A ókeresztény ruhaszövet- 
kezet«-nél azonban csak a kecske lakott jól, ellenben 
a káposzta nem maradt meg.

** *
-*• Herczeg Ferencz iró és képviselő visszalépett 

a »szabadelvü pártkörbe*. Úgy látszik, immár a poli­
tikai téren is megbarátkozott az »Uj 'idők*-kel.

*♦ *
A A teréz-kSruti » Keresztény ruhaszövetkezet*, miután 

az alkalnazottak óvadékát szerencsésen elsikkasztotta, csődbe 
került. A vezetéssel felruházott kegyes férfiak t. i. merő félre­
értésből a nagy ruhakészletbe is beleruházkodtak.

** *

—  Buzáth Ferencz ur, néppárti honatya, más­
különben beregszászi patikus, a képviselőház szombati 
ülésén arról dikeziózott, hogy a patikajogot továbbra 
is fönn kell tartani, nem szabad szabad iparággá 
tenni, azaz: ne nyithasson minden gyógyszerész-segéd 
patikát. íme, meg van magyarázva az érdemes kép­
viselő antipatikus volta.

** *
#  Az uj osztrák képviselőházban olyan kép­

viselőt is választottak be, aki sem Írni, sem olvasni 
nem tud. Csodálatos! Mi eddigelé az osztrák politikuso­
kat csakis mint Írástudókat és farizeusokat ismertük.

** *
=  A braganzai herczeg ur jelenleg Afrikában oroszlánra 

vadászik, mig itthon Lövy ur került a csapdába.
** *

©  Ivánka Oszkár képviselő ur ismét megbon­
totta a szabadelvű párt belbékéjét. Legutóbbi beszé­
dében újra konkolyt hintegetett. És még ezek a 
viszálvkodó honatyák atyaíiságosan thegeziklnek egy­
mással! Honti sóit, qui mai y pense,

** *
=  A sors is kezd már arisztokratikus lenni. 

A püspöki kinevezéseknél csupa grófi papok malmára 
hajtja a vizet. De ezerszer inkább hajtsa oda, mint 
némely Molnár malmára.

** *
X  A rendőrség körében nagy a fennakadás. 

Igen sokan feküsznek influenzában. Atkozott rendet­
lenség! Hát már ennek is muszáj lönnyi?

** *

4- Azt már igazán nem lehet mondani, hogy 
Budapesten a festőművésznek az érvényesülésre tér 
nem nyílik. Csupa » nyílt tér* az egész művészvilág.

** *
—  Fregoli, a híres bűvész, minden tehetsége mellett sem 

volt képes Budapesten adómentes polgárrá átváltozni.

Látogatás Kassics Péter urnái.
— Internete. —

-  ahogy nem tudom.

ahhoz, hogy évekig tartott 
rendszeres agitácziójával eny- 
n̂ re ŝ er̂  ezt az embert

az igazság mégis csak én 
"  mellettem szól.

Én. — ügy van. Abczug Tisza, abezug Csáky, ab- 
ezug báró Fejérváry!

ő .  — Ne énekeljen itt nekem, mert azonnal 
udvarképessé teszem, amennyiben a szobámból kitusz­
kolom.

Én. —  Apropos udvarképesség: azt csak talán 
mégis elismeri Méltóságod, hogy Fejérváryt jobban 
szereti az udvar, mint Kassics Péter urat?

ő . —  Bánom is én! Hát ne küldje el hozzám 
Sonnenburg urat hasfelmetszés végett.

Én. —  Miért nem megy ki a Herczel-sanato- 
riumba ? Hogyha már be nem bocsátják is Fejérváry- 
hoz, legalább a kitett ivre a nevét Írja rá.

Ö. —  Már hogyan kérdezhet ilyen bolondot? 
Hát tehetem én azt? Én, a nagy ellenfél!

Én. —  No jó. De egy ilyen látogatás azzál jár, 
hogy a lapok kiírják az ember nevét.

ő .  —  Nem vágyom a reklám után. Az én leg­
szebb jutalmam az én öntudatom.

Én. —  Méltóságos ur, ne túlozzon. Ezt az 
interjuvot se Írjam ki?

ő .  —  Ezt igen, mert ez közérdekű.
Én. —  Akkor hát vigyáznom kell, nehogy vala­

melyik világlap ebben elém vágjon. Megengedi Méltó­
ságod, hogy távozzam?

ő . —  Éppen tisztelettel kérni akartam erre.
Én (lelkesülten és kalapot lengetve.) Éljen báró 

Fejérváry!
ő  (szintén lelkesülten.) Sőt ellenkezőleg: éljen 

méltóságos Kassics Péter ur, a radikális-demokrata 
párt tekintélyes kisebbségének jelöltje!
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Kanczel-paragrafusok.

Zichy Nándor gróf ur, a néppárti birkák arany­
gyapjas főkolomposa, részvét-iratot intézett Lueger 
úrhoz, ez utóbbi pártjának csúnya megfogyatkozása 
alkalmából. A bécsi faltörő kos fájdalmas bégetéssel vá­
laszolta: »Ke-e-gyelmes ur! Me-e-g-buknak önök is.«

ccn
A boldogult győri püspökről azt Írják, hogy nem 

foglalkozott politikával. Pedig 1895-ben egész udvará­
val megjelent a Győrött rendetlenkedett néppárti 
gyűlésen. Nos igen. Abban nem is láthatott politikát, 
csakis komédiát!

OQO

A pápa, a búrok s az angolok. A Norfolki herczeg, 
mint az angol katholikusok vezére, egy zarándoklat 
élén erősen biztatta XIII. Leót, ne hagyja a pápaság 
világi hatalmát. Mire a szent atya csak úgy áradozott 
az elismeréstől az angolok iránt. Ezzel teljes volt az 
angolok győzelme a búrok fölött — Rómában.

GOD

A néppárt elnöke, ifj. Zichy János gróf ur a 
belügyi költségvetés tárgyalásánál azt hirdette, hogy az 
állami anyakönyvvezetők szerény dijával meg lehetne 
szüntetni a köz-szegénységet. Persze, a dúsgazdag papi 
javadalmakat visszautasítanák azok a kevély éhezők.

G00

» Munkát a munkátlanoknak/« Ez uj jelszónál 
az a legérdekesebb, milyen munkát szerez Hegedűs 
vagy Darányi a munka teljes hiányában örökön-örökké 
szemlélődő barátoknak.

•jen

A jezsuitákat meglopták Fiúméban: 28,000 koro­
nától s még értékesebb okmányoktól fosztották meg 
őket a tolvajok. Ám a Jezsuiták egytől-egyig örökös 
szegénységet fogadnak. És ennek csak örvendeni lehet. 
E szerint nem is való a hir, hogy a tisztelendő 
atyákat meglopták, mert hiszen az csak idegen pénz 
és birtok lehetett.

Gyúrjad aztat 
S csak dagasszad —
Hogy meglágyul, van remény.

Uoczu szegény 
Péklegény! 
Hideg máj sztér 
Kőkemény —

B o r s s z e m  J a n k ó .
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A verejtéktől undorodik —

— az izzadtságkan gyönyörködik.
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Raport Br. Fej ér vár y
gyenerális minister urnák,

Vitéz gyenerális ur,
Alássan jelenteni:

Aggódás ül a királyon,
Népen s parlamenten.

Azt mondják, hogy az a sok 
Czifra doktor-szólam,

Mit manapság közreadnak,
Hogy biz’ az nem jól van.

Hogy afféle doktorok
Annyit rágnak, szórnak:

Még ntóbb is baja lesz a 
Gyenerális nrnak.

Hogy a gyenerális nr 
Szive meg a mája 

A sok fene faracsgalást 
Utóbb ki sem állja.

Nagy az aggság e miatt,
De csak czibil részen.

Mi katonák nyugton alszunk 
Emiatt egészen.

Mi tudjuk csak: nincs olyan 
Vasa a világnak,

Amivel egy Fejérvár yt 
Könnyen agyonvágnak.

A halállal sokszor állt 
Mosolyogva szemben,

Rettenetes, riadalmas 
Nagy veszedelemben.

Estek százak, ezerek —
Neki meg se kottyant;

Ami golyót neki szántak,
Mind melléje pottyant.

Burkus, francz és talián 
Nem birt soha véle —

Ilyen barczost meg nem ölhet 
Doktor-bicska éle.

Megszabdalták egy kicsit,
De jobban van máris —

L’gy-e, a mienk marad még 
Vitéz gyenerális í

Veterán.

Egyetemi hölgyek.
— Az egyetemen az orvosi facultásra 27 nő irat­

kozott be, a filozófiai szakra pláne 56 hölgy jelentkezett. 
Hogyan van az, hogy a jogi facnltásra egyetlen nő se 
iratkozott be? Mért nem akarnak ügyvédek lenni?

— Mert az asszonyok könyv nélkül tudnak perelni.

A m i vízvezetékünk.

A budapesti vízvezeték a legérzékenyebb jószág 
széles e világon.

Csak a német regénybeli érzelgős hölgyek szive 
reped meg olyan könnyen, mint a vízvezeték csöve.

Megreped ez örömében, bujában.
Télen és nyáron, derűre, borúra mindig csak 

repedez.
Az angol királyné halálhíre annyira hatott 

rá, hogy nyomban megrepedt bele a szive.
Mindez nem volna olyan nagy baj, ha nem 

nekünk köllene a levét meginnunk.
Tanácsbéli urak! Látszik, hogy vizet nem isztok, 

de nem is gondoltok a vízüggyel.
A technika sem haladt még annyira, hogy a 

csövet előre meg lehetne próbálni, állja-e majdan azt 
a bizonyos nyomást. Vagy nem akartok tálán hiva­
talos pressiót gyokorolni se a csőre, se a szállítójára? 
Avagy azt tartjátok: amit élföldeltünk, ne bolygassuk 
többé? Aki a föld alatt nyugszik, arról vagy jót 
mondjunk, vagy semmit?

Hivatálbéli urak! A vízügyben nem moshatjátok 
magatokat tisztára,. Ilyen vízzel soha.

Főtiszt. Rab Meaákeni Cziczeszbeiszep
szürnyö átkozódásai.

— Omedik nyójtozkodol, odik 
érje te neked o hó-tokoró!

— Éljél te pesti vizen és 
pesti zsömlén!

— Veséi te kürüsztüt és tel­
jesedje be mogát terojtod o man- 
dás: »Ki mint vet, ógy orot!«

— Odjo meg o Mindenhotú o 
te mindenopi kenjeredet o Pod- 
moniczky-utezábon!

— Jámbosokbo bócsóztosák él 
tígedet!

— Ledjél te békebirú o »Nem­
zeti Szálón«-bon!

— 0 te imádatt hüljedrül monja mindenki, hojd 
o szerelem vök!

— Még o világ lesz, ódig tánczoljál te hopsz- 
polkát!

— Ledjél te szegény, de böszke!

T h e a t r a l i a .
— Nemzeti Színház. —

Kraxelhuber Tóbiás hazánkfia végig nézvén a Nem­
zeti Bzinbázban a » Hófehérkéit, igy fakadt ki:

P. t. Publikum!
Vergiftet mit Arsenikum —
Dos is’ mir z« tumm!
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Edvárd király.
— Töredék. —

Edvárd király, az uj király 
Vágtat bicziklijén :

Mit ér az angol tartomány,
Tüstént meglátom én.

Van-e ott Derby, és csöndes ferbli,
Virul a makaó?

S a négy királynak ős hatalma 
Nem puszta kákaó ?

y iN IK E  LEVELE jBlRIKEHEZ.

Lelkem Birike!
Mint kőszáli sas a magas 

szikla-oromról le-lecsap a csen­
des völgybe, azonképen eresz­
kedett le csapongó lelkem az 
egyetemi magaslatról az elha­
gyott középiskola kedves tájaira. 
Mélázva andalgok Gácsér Etelka 
Költői berke ben és el-elmondom 
Szíj jártó Gáspár » Vezérfona­
lával* :

Gyermek vagyok, gyermek 
lettem újra.

Ábrándos gondolatom betér 
hozzád, édesem. íme egy század 

múlt el azóta, hogy egymással eszmét váltunk. Egy 
század! Nem minden nap lépünk uj századba. Még 
az edzett katonánál is ritkaság az ilyesmi. És mi 
mégis olyan közönbösen fogadtuk az uj saeculum 
virradták

Fáradt lelkem áléivá suttogja Czinege Mátyás 
» Dal füzér t-ével:

Az évek elsuhannak.
Hallottad már a repülő évek szárnyának suho­

gását? Ugy-é nem? Mert a te bohókás fejed köny- 
nyelmü keringő-áriákkal van tele. Én azonban hal­
lottam. Hah, mily huhogós!

De vigasztalást meritek Csősz György Pipaes- 
virágai-bó l:

Van még remény, te szív!
És bízva bízom Csicsóka Elemér »Tavaszi hang­

jai*- bán. Oh, a költő látnoki szemekkel tekint a jövőbe:
Az idők méhe terhes . . .

Ámbár nem tudom, hogy az idők méhecskéje 
rózsamézzel terhesé-, vagy pedig csak meddő viasszal. 
De azért nem csüggedek. Mienk a jövő.

Mienk nőké. Mi vagyunk hivatva a megromlott 
emberiséget regenerálni: újra szülni. Ah, ős én érzem, 
hogy ebben nekem kiváló szerep fog jutni.

A megszületett uj század a nők korszaka lesz.

Titkon érző lelkem óhajtva sejti. Mint ahogy 
ezt Ver ebi Mihály »Költői tára« olyan találóan idézi.

Mienk a jövendő. Már most is nyolczvannál töb­
ben vagyunk beiratkozva a budapesti tudomány- 
egyetemen.

Nyolczvanhárman vagyunk. Ez is elég szép szám. 
De biztos a reményem, hogy meg fogunk szaporodni.

Érzem, hogy eljövend az idő, midőn mi leszünk 
az Alma Mater. És akkor a tudomány nem lesz 
csalóka lidércz, hanem világitó torony, mely az embe­
riséget biztos révbe vezérli.

Kérlek, édesem, megvan-é neked Vilma hollandi 
királyné menyasszonyi ruhájának a leírása ? Ha megvan, 
juttasd el hozzám a » Magyar Bazár* révén. Olyan 
részvéttel vagyok a fiatal, királyné iránt!

Szegény Vilma! Örül az életnek. És nem gon­
dolja meg, mi várja. Lám, Viktória is lánykorában 
lett hatalmas, királyné. Szeretett és szerették. Fiatal 
és üde volt. És mégis mint összeesett anyóka végezte 
életét. Ez a sors várja a kis Vilmát is, és ő mégis 
örül a menyasszonyi ruhájának.

Ilyen az élet!
Ne csak a jövendőre gondolj, hanem a múltra 

is, de különösen rám,
örökkön örökké hivséges

T in ik é d r e .

Képrejtvény.

Jutalma: az 1901-re szóló tSzemérmetest-naptár­
nak egy példánya.

A »Borsszem Jankót 1726. (1.) számában közölt 
betű-rejtvények megfejtése:

I. Rendetlen. — II. Csecse bábé.

A 42 megfejtő közöl elsőnek sorsoltatott ki: 
Walprecht Adóm, Igló. Kiadó-hivatalunk előtt mint elő­
fizető igazolván magát, az 1901-re szóló *Szemérmetest- 
naptár egy példányát átveheti.



8 B o r s s z e m  J a n k ó  Január 27: m i .

F A R S A N G .

Táncz-iszonyban szenvedvén az urai: a családapák a mnnkanélk&lieket fogadják fel, hogy a menyecskéket, 
lányokat megzötyögtessék.
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Viczmándi Kalemburszky VicziMM
szóficzaviczamodásai

(A » Központi* fülkéjében.)

? A volt nemzetipártiak 
fípoj yppTj 1 telsültek. Azt hitték, hogy

f lf .J ' ( érzékenységük feljajdulása 
jaz uj<Ai szónok kata- 
' falkja, lesz.

? Beteg a ^Nemzeti 
jSzalón«, pedig a sok ki­
lépés után éppen nem Sza- 

I na tórium többé.
? A sok festői nyila t- 

! kozat és veszekedés után 
I immár nem minden festő 
szalonképes.

? Ugrón Gábor már megint megveti a társa­
dalmat és elfordul a megvesztegetett nemzettől! Yajon 
mi az a baj, amely újból bántja?

? Hogy a magyar építészeket ignorálják. ilyes­
mit Pichler fel mer tételezni.

? Halál szele vert ki,
Bégi szeleverdi.
Hejh, te dicső Verdi,
Kívánjuk, heverd ki!

? A Herczel-sanatóriumban egész héten sok 
ember sürgött forgott. Ez aztán az operaház!

? Szalonka-vadászat helyett beállott a »szalon« 
vadászat sporti szezonja.

? Sok embernek a mandátum Dárius kincse; 
Molnár Józsiásé pedig hordárius kincse volt.

? Nem mindjárt mondott le óetel VI. kér. biz. 
tag. Előbb ötölt-hatolt.

? Hogy ne volna tüzes a jogász fiatalság, mikor 
tanárai közt ott van Láng és Fayer!

Rím-vé<j eladás.
Mint fürge ürge bú be likján; 
ügy hegedül Kubelik Ján.

A  „Borsszem Jankó** Urczája, 

A z  én da la im ból.

Az Éhenbeőggh Francéi kalandja.

Podmanilzky-ulczán sok nép 
Ténfereg :

Ifjak, vének, férfiak meg 
Némberek.

Ámde legyen honfi bár, vagy 
Honleány:

Éhezésben mindmegannyi 
Kollegám.

Éhes népség miért tolong 
Olt ma-nap?

Mert friss czipót ott potyára 
Osztanak.

Kapsz kenyeret, csak botba köll 
Bemenned —

No de persze, helyben muszáj 
Megenned.

Több sem költött az Éhenbeőggh 
Franczinak:

Beállított oda ő is 
A minap

Alázattal odatartó 
Tenyerét

S belemérték a porczió 
Kenyerét.

Megkóstolta — friss, fehér volt 
A czipó.

•S fájin !• mondó. Hiába : jó, 
Ami jó.

Am a jónál — régi dolog — 
Jobb a jobb ;

Ezt gondolta s fölkiáltott 
Nyomba ‘ Hopp !•

Öt vas ára löpörtő van 
Zsebemben —

Friss kenyérrel dicső lesz azt 
Megennem!

Dictum factam, a tepertői 
Kivette,

S falni kezdé kenyerével 
Sietve

Ámde bárhogy sietett is 
Éhenbeőggh,

Észrevették őt a többi 
Éhezők.

És fölzúgtak, mint vihar ha 
Megered:

• Tepertője van s kér potya 
K enyeret!

Eleszi a szegény ember 
Falalját /«

így önti ki éhes nép a 
Haragját.

•Ily ficzkórul mit gondoljon 
Az ember?

Svindlér csaló, alávaló 
Gazember !•

Ijedtében tepertőjét 
S kenyerét

Elejtette Franczi. Ám ez 
Nem elég:

Oly szívesen tessékelték 
Kifelé,

Hogy madarak röpülésél 
Mimelé.

Ez a kaland. Mi köll még ? A 
Tanulság ?

Azt keresik, kik Aesopust 
Tanulták.

M orál:
Mikor adod az éhezőt. 

Kesergőt:
Ne vedd elő zsebedből a 

Tepertőt.
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Báró Fejérváry.
Be gyakran néztél szemtől-azembe 
A halállal, hős küzdelembe’.

♦

S most kezed leejté a kardot,
Be mégsem adtad fel a harczot.

Mert helyetted, hogy ne dőlj porba, 
A legfőbb Hadúr állt a sorba.

S a halál is feléri ésszel,
Hogy mostan a k i r á l y  vezérel.

Elillan, mert hatalma gyenge,
S kard helyett győz — a kicsi penge.

Wewrewsshegyy Dávid ur levele
Tolyáss Dániel okleveles gazdatisztjéhez.

Hotel Rougemont, 1901 Janvier 23. 

Tajás!
Maga ir nekem a kotyák- 

rol, ami ogatási folytonosság 
hijányban szenvedik és hogy 
a nemessy eomondorok is az 
ő kotyaköteleségét nem tel­
jesítenek, hanem a guanoj- 
dombon alusznak. És maga 
ezen ütközik meg, mikor a 
népdal is mondja: »Sojó ko- 
tyám, jaj de mélyen aludsz !« 
Csak ajánlok magánok, for- 
doljon gondot reá, hogy a 
guanoj-halmon legyen sok sa- 
rok-queu, hogy a trágya-léh 
szaporolat meglegyen.

El ne felejtsen eztet, különben a maga élete 
lesz egy tragyédie. (ügy szelelje a maga pipája, mint 
ahogy maga eztet ért, Tajás!)

Nagyon őrölök magamat, hogy a tehének a 
nemessy birtokon nem analfabéták, és csak nézzen, 
hogy az 0  betőig eljotoson őket, hogy az áparkai 
mészáros értékelni todjon.

Hanem a coucourrouce-szárból egy kéve nem 
kevés ?

Jól teszi, hogy maga takarít a tacarmagnet és 
hogy a merino-köz társasági johokat sétáltat a hón. 
Különös figyelemmel legyen az egyéves önkéntes ba- 
ragneokra, amitől a prémt már lefoglalt a merinoi
consul.

A  guanoj-hordásnál és rakodásnál engedjen csak 
az ököröket minél gyakrabban lefeküdni, mert az oxerő 
gazdaság tapasztalás szerint: az erőlkedésel combiniro- 
zott felkelés mindig a trágya-szaporulattal van kap­
csolatban. De azt a bizonyos Előlágyat a nemessy 
birtok jó hírnévé miat ne használjanak a béresok. 
Értve ?

Január 27. 1901.

Nem gondol, hogy most trágya-hordáskor kelene 
az uradalmi cselédséget a carlsbadi court használni 
hagyni ? Aminek következménye volna, hogy a suggeriro- 
zott talav gondolná, hogy ő superphosphatot kapja? 
Eztet maga jól rágjon meg, mielőt gyakorol és jelent­
sen nekem alásan be rögtön, menyi ideig alatt fogja 
eztet valósodni, ámbár nekem magával kelene dis- 
putirozni, mert — mint mond a latin prosaist: 
»de gestibus non est dispotandumm.«

Kiváncsi lesem, hogy mi kijön a maga észkucz- 
kójábul, ohol csak az eczetes korsónak van hely. Maga 
akar meglepni az agrár és mercantil világi ? — mikor egy 
Kornfeld és egy gróf Caroli Sándor excellence keres­
nek, de meg nem tolálnak a bruderschaftra a modus 
bibendit, és a pontot, ami a Gelbek és Gobelinek 
közötti háborónak véget vetné.

Félek magamat, hogy a jorsan elolvadt hó vízzel 
fog beborulni mindent, amitől a következtében maga 
is annyira beborulni fogja magát, hogy a cseszmegi 
rampache még a környúli vadászatom élőt fog elfogyni. 
Minden esetben azonban gondoskodjon árul, hogy 
adig, mig a talay, a maga példáját követve, mindent 
be nem issza: az ökörök és birkák installationját esz­
közöljön. Különös fígyelemt fordoljon pedig a nemessy 
uradalom bikeia felé, hogy az enyhe időjárás alat 
kifeylődő tavaszi gerjedelmeinek bőven megválaszoljon, 
amire nézve éppen az ő csökönyössége alkalmatos, 
(ügy nőljön ki magának másodszor a felső fogo, mint 
ahogy eztet ért!)

Ami pedig ma gátul illeti a hohenheimi csökö- 
nyösségt, szoroljo bele magába. Mert úgy is rósz 
kedvem van, bouehe vagyok és kell nekem szomo­
rodni, mivel mint nicaraguay consol, most családi 
jászt öltözők fel az angliai királynő halála miat.

Omivel vogyok mogátul a kegyes uraság 
Dávid v. Wewrewsshegyy

P. S. Hogy kimutasam a honi cultur irántai 
érzelmeimet, a beios Máli szobalányai küldjön Grosz- 
Wardeinba a bábái cursra. Mert, mint a strumpfband- 
rendtül a motto hangzik : »Honi sóit qui Máli pense.« 
És én most erre a rengyelre gandalam éj és nap, 
mert küldtem V II. Eduárd királynak egy condolence- 
telegrammt, amit ő, reméngylem, evvel a hosentrager- 
ordóvol fogja gyutalraazni,

• v. Föntebby.

CSODABOGÁR.
— Ritka születés. —

(»B. Hri.« jan, 23.)

•írva van, hogy a nagy fejedelemasszony mellett, aki 
tizenkétesztendős korában (1819. május 24-én) született. .  .« 
(A n. k - i  lányok pláne 30 éves korukban születnek, de sem 
férjhez nem ment, sem királyné nem lett közülök egy se.

A nze.rk.)
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ZETRKESZTÖÍ
Szrcs. ügy látszik, a 

franczia kormány mégis 
csak szembe mer állani a 
Vaticannal. Nem fog már 

régi ijesztgetés, hogy: 
»qui mange du papé, en 
meurt*; hogy meghal, aki 

a pápából eszik. Az auvergnei mozgalom (»Rompons avec 
Romé!« — szakítsunk Rómával!) messze harapózott már, s ha 
a jelek nem csalnak: az austriai választások eredménye és a 
magyar (?) néppárt (?) bomlása is : hullámai a néptenger mélysé­
ges fölháborodásának. A francziák felismerték, hogy a külsőle­
ges cultusi cselekedetek ezen halmazata, hogy az uralomra vágyó 
papok és barátok ezen — bocsánat a szóért! — összeröffenése 
nem a vallást jelenti, hanem igenis a vallás eszközeivel széles 
alapokra vetett kizsákmányolását és lenyügözését az emberek­
nek. A papi Róma sohasem lehet nemzeti, csak az ő külön 
czéljaira használja fel a nemzeteket. A sácularisatio rémével a 
neoacquistica kisértetét állítják szembe, hogy belzebubbal űzzék 
ki az ördögöt. Mint eddig, a »B. Jankó« ezentúl is hive marad 
a liberalismusnak; sem fenyegetés, sem kecsegtetés ki nem 
zökkenti régóta vallott meggyőződéséből. Reméljük : megértett. — 
M. J. Mért nem úgy küldi, hogy szerdán legyen kezünk között 
az áldás? — Gy. 8. Az előző önnek is szól. — Mrnk. Még 
német betű se forduljon elő lapunkban? Zu viel hazafiság is 
megárt. — Rmbs. Az a véletlen, hogy L. ur ott a honti Duna 
mellett nagybirtokos, még nem avatja őt szobbrásszá. Azon meg 
ne csudálkozzon, hogy a tőzsdén ázsiói állapotok uralkodnak. 
Romulus =  régész, Rémus =  fogadós : merész alkotások. — L. 
E. Vig, d e . . .  hogy is mondjuk ? . . .  sokkal zoologiknsabb, sem­
hogy közölhetnők. —  B. B. (Szgd.) Van azokban sok jóizü 
dolog, de ezt a fajtáját a humornak nem műveljük. Egyébként 
csudálkozunk, hogy a szögedi tájszólás olyan alapos ismerője 
mint ön, itt-ott mekkorákat vét annak törvényei ellen. Hogy 
csak kettőt említsünk: A >szörkösztő ölé«, »mögesznök«, mikor 
pedig az nem »szörkösztő», hanem »szörkesztő«; nem »ölé«, 
hanem »elé*, és nem »mőgesznök«, hanem »mögösznek«. A szí­
nes és meleg közleményeket érdemes volna egy házzal odább 
vinni. — Pacsm ag. Bizony csak áldatlan hajsza az, melyet 
nemzetiszalonék épp Szana Tamás ellen indítottak meg, aki 
hosszú és termékeny aesth. irodalmi munkásságával főképen a 
hazai művészek becsülésére szolgált reá. Neki zúdulni ez érde­
mes férfiúnak épp most, midőn terjedelmes, nagyértékii könyvével 
(>Száz év a honi festészet történetéből*) váltott jogot a nagy 
müveit közönség elismerésére! A szorgalomnak, lelkesedésnek, 
hű búvárkodásnak, alapos kutatásnak és helyes Ítéletnek 
maradandó emlékműve ez a hatalmas, tartalmas és díszes kötet, 
mely az Athenaeum kiadásában jelent meg s kiválóképen alkal­
mas rá, hogy magyar önérzetünket megnevelje s méltó rá, 
hogy leveleit forgatván, olvassuk is. — M. X . Typusa a pörlekedő 
Magyar Mihálynak. — Yndrm. Emlékrajzokban szegény irodal­
munk dísze az a szép három kötet (> Déryné naplója*) melyet

Singer és Wolfner most bocsátottak közre. Korának s életpályájá­
nak föstése oly eleven, hogy e nemben kiváló rangot foglalna a pár 
excellence mémoire-irodalomban, a francziában is. Bayer Antal, 
a kitűnő aesthetikus finom tapintattal érintetlen hagyva egy 
szeretetreméltó művésznő eredetiségének hamvát, éppen csak szo­
rosabb keretbe foglalta a szerte csapongó, fegyelmezetlen, mert a 
maga számára jegyző Írónak mindvégig magvas és bájos lapjait. — 
Y . dk. Az influenzás pósta megkésve juttatá kezünkhöz. 
A j. hétfő reggelén bírni reméljük az újabbat. — F. E. A Bú­
zalkát rossz néven találnák venni. Hogy a vers nem számolt az 
azóta ténnyé vált lehetőséggel! — X . B< A. Segítünk róla. —
Csbrndk. Hol rejtőzött eddig? Rejtvénye egyetlen! i----------
Ez t. i. azt jelenti hogy: láthatatlan ellenfél —  j ,, 
Jsphs. Csalódik. — G. R . Azt annak idején jelentik a la- j —  |
pok. Eddigelé nincs napja kitűzve. Az az üzlethelyiség I ---------
hol van ? Mert csak ezzel a hivatkozással fokozzuk a közlemény 
pikáns voltát. — R . R . (Bcs.) F. G. b. Herczelthatigkeitja, remél­
jük, végre is diadalmaskodni fog. Dedeken nem mindig apró 
gyermekeket köll érteni, de néha Crescenset is, a tudós 
papot. — Yrms. Azon ne bámuljon. Az angol király Nagy- 
Britannia élén annyi, mint i betű hegyében a pont. Koronája 
neki, de híjával is csak i-t jelent. A zaz: Nagy-Britannia volta- 
képen köztársaság, királlyal az élén. — M. J. Szíveskedjék 
becses kéziratán a papiroslap felét margónak hagyni meg — 
Gy. S. Csak úgy dúskálunk a küldeményeiben. — Dr. Dms. 
Amott nem csak minden betűért, de még annyi sorért is kijár, 
ahány sornyi tért a rajz foglal el. Ilyen boldog állapotokról 
minálunk álmodni sem szabad. —  Try. Az a »Szamár Domo­
kos* finoman megirt elbeszélése Malonyay Dezsőnek. Van benne 
franczia kellem, angol humor s jó  magyar iz. Művész kezén 
ezek a különbségek kellemesen olvadnak egybe s épp csak az 
irodalmi gourmet érzi ki az ingredienczákat, melyek azonban 
élvezetét csak növelik. — H. 0 . No lássa! Foganatja lett a 
biztatásnak. — Bene. Indul mind a kettő. Az a harmadik 
pedig de bizony jó  és >föl« is terjesztettük már. De hajh! . .  . 
a sanyarú idők. A költemény pedig aranyos. De mikor egy még 
aranyosabb ugyan-abból a fajtából már ki is volt szedve! Tanul­
ság: szerdán legyen itt a termés. — L. A > Kis Lap* részére 
tettük félre. — B. X . Házi poétánk szintén a tollára vette és, 
panasz ne essék, erősebb hatással és nagyobb művészettel. — 
Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

K aphatók  B udapesten , K áro ly -köru t 9 ex. 6a v idéken m inden 
szakm abeli üzle tben  3912

^ s á Va m V u V i l ^
|<gs5> KITŰHÓ AáZTAtIVIZ g^ggjj
MVÁLKAOIDÓ*’GYÓGYITAL

Dr. E g g e r  gyógyszerész Santa! E g g er név alatt oly sikerült 
specificus szert hoz forgalomba, melynek kitűnő, gyors hatását orvosok 
és más férfiak egyaránt dicsérik. Nagyon örvendetes, hogy gyógyszeré­
szeink felveszik a versen yt a külfölddel és igyekeznek a külföldi készít­
ményeket kiszorítani, miáltal sok ezer koronát mentenek meg az országnak.

Főraktár Magyarország részére: B ndapest, ▼., Zoltán-utcxa 10. az.

1 9 0 0 .  évi
teljes évfolyama g y ö n y ö r ű  kötéssel

l O  k o r o n á é r t
kapható, a pénz előleges beküldése 
lett a ‘ Borsszem Jankó* kiadóhivatalban 

Budapest, VII., Kercpesi-at



Keleti J. ortho- 
padiai miiinté- 
zete ajánlja 

minden sérv­
ben szenvedő­
nek a legújabb 

és modern
szerkezetű 1900. évben cs. és kir. 
szabadalmazott sérvkőtöjét. Kern 
csúszik, nem okoz kellemetlen 
nyomást és rendkívül kitűnő fek­
vése által felnimül minden más 

gyái tmányt.
A m V « Eg oldala j Kétoldalú 

12 kori I 24 kor.
Gyáraimban teljes jótállás mellett 
készülnek továbbá: járó és tám- 
gépek, műtüzók, ferdénnöttek ré­
szére és scoliosis-nál Hessing rend 
szere szerint. Mülábak- és kezek, 
haskötők görcsér-harisnyák stb.

K ép es árjegyzék et l i t  .ktarum  m  lle tt  in g y en  és 
b érm cu lve  k ü ld  s z é t :

orvos-sebészi, mii- és 
kötszergyára.

( ( la p iitm o tt  1878. évben.)
Budapest, IV. kér,, Koronaherczeg-utcza 17.

Gyár : Központi vár ízbá i .
K éretik  a ezim re j é l  Ü gy eln i! - f g  3923

K E LE T I J.

A.x 1901 . évi tel{es naptárral ellátott
ép m oit meg Jele a t

ímt képes n a«y  árjegyzék
a közkedvelt eg y  és k é t  k o ro n á s  áru osztályról, úgyszintén az  éezzes á rn ez lk - 

k ék rő l kívánatra bérnn-ntve és 1861

kitűnő enyhén hnjtö emésztőszer. Biztos, 
kellemes liaiásu ! 3901

Sagrada-bora

felülmúlhatatlan vérszegény, sápkoros személyek­
nél. Vassal szedve fokozódik az étvágy.

J. Paul Liebes Tetschen a. E.

Gyermekeknek legkitűnőbb olvasmánya a 
Forgó bácsi

K I S  L A P . j a
N e g y e d é y r e  íí korona,.

Dr. MÜLLER főtörzsorvos-féle

injekcziö és labdacsok
a legjobb és leghatásosabb szerek uj és régi hugy- 
csőbántalmaknál —  hugycsögyuladások és folyás- I 
nál. Gyógyulás már néhány nap alatt, kellemetlen 
utóbajok nélkül. —  Pontos használati utasítás m in­
den megiendelésbez m ellékeltetik. Egy adag ára, 
friss bajoknál 1 frt 60 kr., idült régi bajoknál 
2 Irt 50 kr., postán küldve csomagolásért 25 

krral több, portó nélkül.
A  valódi készítmények egyedüli m egrendelési helye: ]

Szt.-G iirgy g y ó g y s z ., W ien , W im m ergasse 3 3 .!

Raktár :  3898

T örök  J ó z s e fn é l
Budapest, Király-utcza 12. sz.
Szíveskedjék ezen hirdetést kivágni és megőrizni.

ÍO  koronáért
világhírű, legújabb eltktro- 
arany úri remon olr zsebóra, 
Longuls rendszer in K — 

horgotisrmllvel
is K., niekel 
vigilan 7 K., 
ezusthorgony 
remontoir óra 
bilodeseSi”1/™ 
átmérő, a 
ezüstfedő, 

pontosan járó 
óra, finom ki­

tűnő miivol, 16 rubin kő. 
erős ezüst keret, nagyon 

jő óra 23 K.
Ezüst női remontoir óra 
30 mlm átmérő, phantasie la 
qualitát. ezüst födővei, jó 
mű, 14 K., 14 kar. aranyból 
24 K., ezüst láncz 4—6 K., 

14 karátos 
TT7~ZZ aranygyü- 
~ rtt h<i1'  jpEP1 gyeknek

uraknak
/ / i \ igaziezűst-
• i > tói erősítve

Minden gyűrűn rajta a hiva­
talos bélyeg. Hossza tartós­
ságáért kezeskedünk. Csoda­
szép sugárzó művészi gyé­
mánttal és színes kővel 2 K,, 
erősebb • K. (Gyűrű mérté­
kül papírszalagot kérünk.) 
Szétküldés utánvéttel. A mi 
meg nem felel, pénzt vissza­
küldjük. Gazdagon lllusirált 
katalógus magyar nyelven 

Ingyen és bérmsmvs. Czlm: 
Uhren Depói Rundbakin, 
Wien, IX.. Berggasse 3. 3 9  ji

* » * « * » * *
OLASZ SZÉ P SflG K K  f i  
M  fénykép teljesen uj min­
ták. csupa gyönyörűségek, 
egy rendkívül érdekes eony** 
vei és minta katalógussal 6 
korona elöleges beküldése 
ellenében tlevél bélyeg ben 
isi. Képes katalógus magá­
ban 2 korona Oevélbéjycgt. 
ütánvé eles küldé* kizárva. 
Czim: Rudolf Heine Trlest 

Postfaeh 340. 3t«2

¥ ¥ * ¥ ¥ ¥ ¥ *

A müncheni ,,Löwenbrau-s8r ‘
főraktára: FÖRSTER K. nagyvendéglöje.

Bu lapest, Váczi-ut 68. sz. —  Eendelményeket hordókban 
vagy palaczkokban bél-mentesen házhoz szállít. 3818

Asz

Egyesült bnhpesti fiivárosi takarékpénztár 
rendes közgyűlését

folyi évi február hó 5-én délután 4 órakor, központi 
osztályában (V. kerület, Dorottya-utcza 4. szám, saját 
épületében) tartja, melyre a t. ez. részvényesek az 
alapszabályok 12., U . és 15. §-ai értelmében tiszte­

lettel meghivatnak.

Tárgysorozat:
1. Az igazgatóság és a felügyelő-bizottság 

jelentésének, valamint a múlt évi zárszámadásoknak 
előterjesztése, a mérleg megáilapitása, a nyereség 
felosztása, s az igazgatóság és a felügyelő-bizottság 
rés/.érea felm entvény megadása íiántihatározathozatal.

2. Az intézeti nyugdijszabályzatnak módosítása.
3. Egy igazgatósági tagnak megválasztása 

két évre.
4. Öt felügyelő-bizottsági tagnak megválasztása 

három évre.

Azon t. ez. részvényesek, kik a közgyűlésen 
résztvenni és szavazati jogukat személyesen vagy mis meg­
hatalmazott részvényes által gyakorolni Óhajtják, szívesked­
jenek az alapszabályok 1 -. és 20 S-ai értelmébben legkésőbb 
190". évi deczember hó végéig saját nevükre irt részvényeiket 
legkésőbben s nappal a közgyűlés előtt, tehát legkésőbben 
bezárólag folyó évi február hó i-ig a takarékpénztár központi 
vagy budai osztályában (V. kerület, Dorottya- uteza 4 . szám, 
vagy H. kér., Fö-utcza 2. szám alatti letenni; ugyanott a 
megvizsgált inon. évi zárszámadások és afelngyeló-hizottsági 
jeleutés példányai az alapszabályok 147. S-a értelmében folyO 
évi január hő vs-ától kezdve átvehetők.

Budapesten, I»Oi. évi január hó 19-én.
Az Egyesült budapesti fővárosi takarék-

3934 pénztár igazgatósága.



—  Jó zongoráz ugy-e a fiú?
—  W i haiszt jó  ? De. micsoda formátlan teremtés

az a gyerek.
—  No várjál. Holnap kapja haza a Blum Sándor, 

Váczi-utcza 17. szám műhelyéből az uniformist, nézd meg 
akkor milyen sikkes lesz.

—  É rtem ! Az egyenruha. 5925

M E G H ÍV Ó
A „Budapesti Takarékpénztár és Országos 

Zálogkölcsön Részvény-társaság4*
észvényeseinek 1901. évi február hó 4-én, hétfőn, délelőtt

il Órakor a takarékpénztár I. emeleti üléstermében (VI., 
Andrássy-ut 5. szám) tartandó

Vili. rendes évi közgyűlésére.
j V a p i r e n d :

1. Az igazgat ság jelentése.
2. A  zárszámadások előterjesztése a felügyelő-bi- 

iottság jelentése kíséretében.
3. A  m érleg megállapítása és a felmentvény iránti 

-atézkedés.
4. A nyereség hováforditása iránti határozathozatal.
5. E gy igazgatósági tag választása.
6. A  felügyelő-bizottság tagjainak választása és a 

izottság tiszteletdijának megállapítása.
7. A  választmány kiegészítése.
Budapest, 1901. január 23-án

Az igazgatóság.
Azon t. ez. részvényesek, kik ezen közgyűlésen résztvenni 

hajtanak, felkéretnek, miszerint nevükre írott részvényeiket az 
alapszabályok 20. §-a értelmében legkésőbb három nappal a köz­
gyűlés előtt, tehát bezárólag lóől február i-ig, Budapesten a 
?ársaság főpénztáránál (VI,  Andrássy-ut ft. sz. földszinti letenni 
szíveskedjenek, hol a letett részvényekről elismervényt nyernek, 
aely igazolási jegyal szolgál a közgyűlésen való részvételre.

A közgyűlésen az alapszabályok ifi. §-a szerint minden 
részvényest általa letett öt darab részvény után egy szavazat 
illeti meg, azonban 3u szavazatnál többet sem saját, sem meg­
bízottjának nevében, sem mindkét minőségben együtt senki sem 
gyakorolhat.

A mérleg és a felügyelő-bizottság reá vonatkozó jelentése 
az alapszabályok értelmében a társulat irodahelyiségében köz­
szemlére ki van téve, s kívánatra minden részvényesnek egy 
nyomtatott példány kiszolgáitatik. 39*1

3883

Való-
di franczia különlegességek
(óvszerek) csakis T. B ergue 
ranfils leghíresebb párisi gyá­
rostól legelőnyösebben besze­

rezhetők

Polgár Sándornál
B u d a p e s t ,

VII., Erzsébet-körut 50.
Részletes képes árjegyzék 

ingyen és bérmentve küldetik.

E czimre ügyelni tessék.

Párizsi fényképek rendkívül 
érdekes

'kabinet alak) próba- 
küldés 75 kr. (bélyegben is) bér­
mentve. Czim: D. MICHAELIS, 
Berlin W. 62. Z. Y. 3885

Grötzner-féle

Tarolin capsulák
Speciftcum :

hólyagbántalmak-
nál, hugycsö'olyásnál. Könnyű, 
kényelmes, biztos gyógymód, 

minden fccskendezés nélkül.
1 doboz á r a  3 k o r in a .
Kapható a gyógyszertárakban. 
Főraktár: Budapesten, Városi- 

gyógyszertár, Városháztér.
3911

kapnak két 120 darab Igen 
frdekes pillanat fölvételből 
és egy sze záczlos, uj.zerü 
16 színes képből álló gyűj­
teményt, természetim fel­
vétellel, kabiuetalakban. 

Ezen három gyűjtemény a 
pénz előleges beküldése 
mellett 2 korona (levélbé­
lyegben is . Utánvéttel 60 
fillérrel több. Szét-küldi 
bérmentve és diszkrétnl
I Uy ít  t  HAMM

W ien, II . Obere Donau. 
strasse 7. 3922

K ü l d j e  be
bárm ily kicsiny vagy régi

fényképét
kiadóhivatalunkba

és kap
12 koronáért

egy remek kivitelű

nagyított
Teljesen hű képet.

SANTAL EGGER
bizfos és gyors gyógyító erejével fólüfmu a a külföldi 
szereket. Hirne.es orvosok és más férfiak egyaránt 

dicsérik ki álé ha ását azon bajoknál, hol

Santal-olaj, Copaiva vagy Gnbeba
van javasolva. Csak a törv. védett . . t i g r i s  
védjegygyei valódi. Ára 3  korona. Vidékre 3  kor. 
4 0  fill. előleges beküldése után bérmentve küldi a

Nádor-gyógyszertár
B U I I A P E S T ,  3936

V I .,  V á c z i - k ö i u t  17. sz .

árjegyzők Ingyen.

Lószerszámok, 3931
nyergek és utazási czikkek

nagy választékban és jutányosán

OLBRICH L.-nél
Budapest, VI., Teréz-körut 6. sz.

Ca-y-exig-esegri a iia p o to is
(lmpotontla) nUan páratlan alkart gyógybatáaaJ (oly- 

tán legmelegebben ajánljuk

Dr. M IT Z B E R  T IV A D A R
HIBNEVE3 HYDROELEKTROTHEBAPIAI

ESSDELŐ-INTÉZETET
Budapest Teréz-körut 44. sz. I, em.
Tapaoztalt gyom  éa blxtoa areőményak folytán hono- 
rá rlu n  te ljes  gyógynláa  a tán  Illethető. Sendaláa 4 • ' 

8-1-1*. t  n. 9-8-1*. . ..

Ingyen c z ip ő la lp i
jut annak, ki minden 3— 4 hétben egyszer I> - r a -  
t o r r a l  a czipőtalpát bekeni, m ert ezáltal 5-SzÖr 
oly tartós és vizáf ia'lan lesz. Ára 1 bádogp,.iaczknak 
használati utasítá sai 1 kor. és 3  korona. —  Pos­
tán 1 .3 0  kor. beküldése után bérmentve. Kapható 
a legtöbb drogéria, fűszer- s czipőkereskedésben.

Főraktár: Durator-gyár, Búd
V , Lipót-körut 1 b sz. fisíoat-efárusitdk kifestetnek..

I  .1! 1). B .  P. U . J !

A  béke szipka
szivar, szivarka részére, m egköti a nicotint anél­
kül, hogy a zamatban kárt tenne. A  szipkán D. 
E. G. M. jelzés. Orvosok kitűnőnek ajánlják, jóvá­

hagyják. Árjegyzék ingyen és bérmentve, sssi

GheJi.-Techn. Laboratórium E. LANDFRIEO, Oresden, 16.

+  Az önsegély +
Mind azok kik ifjúkori tév ed ése ik  káros következményeiben, a g y  mint I 
az ideg — és unni rendszer betegségeiben régi bólyagbajbnn, kiútó- I 
sekbtn és gy-ngeségl*en szenvednek a legokszerübb, kipróbált, a 'é rt I 
és a nedveket javító gyógy in <í ot «aiáin»k. Olvassa min enki. a ki I 
a fenebbi bajokban szenved Ára, ' forint (levélbélyeg) Kapható Uu- I 
zitska Annin könyvkeresődénél, Budapest. Jfu/eum-körut 3. a*, j 

á  könyv borítékban küldetik m eg .



Millió hölgy
használja a „FEEQUM“*t. 

Kérdezze meg orvosát, hogy a „FEEO 
UN" nem e a legjobb cosmetical szer 

a kézn«, a hajra és a fogakra ?
.4 legtisztátH lnnabb arc* 

és a legrutabb kezek; a »FEEOLIN« 
használatával azonnal ariatocrar 
t ikus finomságot és formát nyernek. 
A „FEEOLIM*4 a legnemesebb és leg- 
frisebb növényből készített angol 

szappan.
Kezességet vállalunk, hogy a 

»FJ2EOLJLN« használata után nyo­
ma sem marad az arezredőknek, a 
veres orrnak, a pörsenésnek és az 

úgynevezett raitfresserebneb.
A ,.FfcE0LIH“  a legjobb hajtisztitó, 
hajápoló és hajszépitő szer, amely 
meggátolja a hajhallást, a kopa­

szodást és a fejbetegségeket. 
,JEE0LINk‘ a legtermészetesebb és 

a legjobb fogtisztitó szer is. 
Aki szappan helyett a „FEE0LIN“-t 
használja állandóan ifjú és szép 

marad.
Kötelezzük magunkat, hogy a 

pénzt vissza adjuk azoknak, akik 
a »FEEOLIN«-nal nincsenek meg­
elégedve. Ára I darabnak I kor.,
3 drbnak 2 kor. 50 I l i i 6 drbnak
4 kor, 12 drbnak 7 kor. A postakölt­
ség 1 drb. után 20 Ml., 3 és több 
drb. után 8) fill. Cx*m: F e lih  M.

Bécs, ILTaborstrassa H/B. 3927

M E G H ÍV Á S
a Pesti magyar kereskedelmi bank

59-ik rendes közgyűlésére
mely 1901. évi febrtár l ó 9-én délután 6 órakor a bank

helyiségében fog  megtartatni.

T árg y ak  :
1. Az igazgatóság jelentése.
2. A  felügyelő-bizottság jelentés , a mérleg meg­

állapítása, a nyeremény felosztása iránti határozat és a
i felmentés megszavazása.

3. Az alapszabályok 53. §-ának módosítása.
4. Igazgatósági választások (az alapszabályok 36. 

§-a értelmében a kilépő igazgatósági tagok újból választ­
hatók).

5. A felügyelő-bizottság választása.
OO- Az alapszabályok 19., 20. és ll-ik 8-ai értelmében 

■minden részvényes, kinek részvényei három hónappal a kőzgyü- 
'é s  előtt a bank könyveiben nevére be vannak jegyezve, jogosítva 
van a közgyűlésen részt venni, vagy magát meghatalmazott által 
helyettesittetni, kinek azonban szintén részvényesnek kell lennie.

A szavazati jog érvényesithetése czéljáhól a részvények, 
szelvényekkel együtt, az alapszabályok 18. S-a értelmében folyó 
évi február 8-ig a bank értékpapirpénztáránál leteendők, hol 
is az 1875. évi XXXVII. t.-cz, 198. S-a és az alapszabályaink 45. 
S-a értelmében a megvizsgált évi mérleg a felügyelő-bizottság 
jelentésével együtt nyolez nappal a közgyűlés előtt átvehető. 

Budapest, l90í. január 24-én.
3942 Az igazgatóság.

Holland-Amerikai vonal Rotterdam New-York.
Legközelebbi elindulás: Potsdam, január hó 31-én 
d. e. í i  órakor. Spaarndam, február hó 7-én d. u. 330 
órakor. Rotterdam, február hó 14-én d. e 10 órakor. 

Amsterdam, február hó 2i-én d. u. 3 órakor.
Uj kettős csavaru gőzhajók: Rotterdam 8300 

tonnás, State ndam 10320 tonnás, Tous Potsdam 12500 
tonnás.

Ára az első oszt. hajőszohának 284 koronától fel-fa kikö- 
feié, másod osztályú hajószobának 228 korona felfelé. \ tőből.

Harmadik osztályú 197 korona korona 40 fillér Bécsből.
Iroda : a hajőszobák részére I., Kolowrathrlng 10., a III. osztályú 
hálószobák részére IV., Wsyrlngtrgasse 7|A. Ausztriai fiókok. Brünn, 

Insbruck és Triestben. 3880

Kapható minden gyógytirban.

Háziasszonyoknak
aólktUöshetlen 

ée kitűnő tsnáoaadó a

Megrendelhető a „ H f i z *  
ta r tA s “ kiadóhivatalában

Kerepesi-ut 54. sz.

P A L A I S  R O Y A L
ORLAl SÁNDOB, perzsa csász., spanyol klr. udvari száll

Budapest, Koroiiaherczeg-utcza

Gyémánt utánzatok,
párisi legyezők

khinai ezüstáruk

Photoiirkoqrafiai
r o ü i i % t c ^

készíti a Uqiobb 
« a s ? ís g t r c iK t  
w in b cp n cm ü *  
nyom látványhoz

$ u & a p c 5t m  5; c r t l i i r á l y i m l c i a l3
__________  8879

AAAAAAA
P e t ő f i

csinos váuonUtésbM  

W  2  k o r o n a .

▼YYTYYY

G U I1 A I I és hslhólyag, tcz. 60 kr., i, 2, S, 4, 6 írt. tsp o tt A m eric. tez. 1.60 kr. P e llp o r  P essar, uj női
óvószer db. t.oo kr. Most nagyban hiresztelt AnM septliis MMgyóvsmer (nem gummi) 11 db. 1.20 kr.

Párta, 13. R ue K a rte ll. 12 darabot tartalmazó minta- 
«•  kollekozió i  frt 80 kr. — Magyar levelezés. 8919

' • »Í . aivov uagjvuu uu

Feitel Lipötnál. KŐSZEG
HIRDETÉSEK 

felvétetnek a kiadóhivatalban



O k .

—  Miért lopta maga ezt a kabátot?

—  Be fog jo  látni o notlságos ór, hojd ebben o 

ronjos kobátban már nem járhattam.

l > o r n i n k e - t é l e

katonaügyi irodája
BUDAPEST, V II., Kerepesi-ut .

Eljár mindennemű törvényes katonai ügyben. Elintéz rek 
lamácziékat, kieszközöl tiszt uraknak házassági Óvadékot, 
az egy éves önkénteseknek minden ügyét valamint a fegyver 

gyakorlatok elhalasztását stb.
D o l l i i n k é  J á n o s

5890 v. cs. és kir. százados.

ír e m b e r ! !  n
üatal is  öreg, köszöni visszanyert erejét és egészségét

■ Dr. Müller főtörzsorvos világhírű jónak elismert regenerá­
l á s  készít menyeinek Kiváltkép jónak bizonyultak ezen 
'zerek az ldegszétdnltság, ifjúkori benők és kicsapon­
gások következtében előállt Idegisibadtság, m gémlés, a 
ö zek és láb.k Ideges reszke ése, gerinczve ő bajok, 
sátorfái. nság. félelemérzée, kodélylebangoltság, Ide­
g e . fejfájás, migr- n, kiváltképen pedig ferflnl gyenge­
ség (impotenczla) és minden ebből folyó gye geségl álla­
potban. A gyógyhatás már rövid idő alatt beáll a Becsben 
Y 2 Wlmmerarasse 32. szám alatt levő Szent-György 
gyógyszertárból való dr. Mfiller fütorzsorvos-féle re- 
generáeziés készttm nyék következtében Ara kimerítő 
jrvosi használati ntasitássai együtt 3 frt to kr„ postán 35 
árral több. Ugyanott knpns’ókdr Müller fötörrsorves- 
J* e Injekozio és labdacsok, melyek a hegyeié min en 
kifolyását (kanka) férfiaknál, mint nőknél (fehér fo­
lyás) pár nap alatt gyógyítják. Ára kimerítő orvosi utasí­
tással Nr. I. uj bajokra 1 frt so kr., Nr. II. régi folyásra 2 frt 5) 
kr., postán 25 krral több, portó nélkül. — Csak valódi a bécsi 
Szent-Győrgy gyógyszertárból valé készítmények kérendők.

Mis B U D A P E S T ,

Török József gyógyszertárában
—1 Kirfily-ntesa 12. szám. .............■■

Pierre Lonys 
3896 Idyllek.
Az .Aphrodité, és az »Asz- 
szony bolondjav regények 
szerzőjének irodalmi újdon­
sága. Ára 1 korona. Kap- . -  -   l kható Sachs és Fóliái

könyvkereskedésében.
BUDAPESTEN, 

VI. kér., Andrássy-ut 37

$zabadalm akat!
kieszközöl és értékesít

p m i M .
UTÓDA

dr. WIRKMANN JÓZSEF
hites szabadalmi ügyvivő 

Erzsébet-körnt 42. az.
Felvilágosítás és prospektus

ingyen. 3920
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Zamba kapsalak
a sántái fa olajával 

töltve 0,2.

Sok hálás levél.
Gyógyít hólyag húgy­
cső bántalmat (folyás) 
fájdalom nélkül néhány 
nap alatt.Orvosokajánl- 
ják. Sokkal jobb mint 

a sántái. 3887
Egyedüli 
gyáros:

Carton

4 koronájával kapható
főraktára és szétküldö hely; 
Brady C., gyógysz. Béoa 1 
F.eischmarkt és a bndapesti 
gyógyszertárakban. A ki kü­
lönbet ajánl, azt az egészség 
érdekében vissza kell utasítani

A legfinomabb franczia és angol

C i l i 11 I I I
különlegességek, valódiak jótál­
lás mellett, Ronlé eredeti doboz­
ban tnezatja 3, 4, 6 és 8 forint, 
Ronlé egyenként csomagolva, 
tuezat 3, 4, 6 és 8 frt. Capotte 
amerie. (rövid) fehér szinü, 
tuczatja 3 és 4 frt, narancs­
színű 5 és 6 frt. Viktória, tu­

czatja 6 és 8 frt,
l i a l h o l y a g

(hosszú) tuczatja 3, 4, 6 és 8 
forint. Halhólyag (rövid) tu­
czatja : 4 és 5 frt. Pely Pórus 
Haase darabja 2 frt. Pely Pórus 
Mensinga drbja 2.50 frt. Párisi 
óvóspongya tuczatja 4 és 6 frt.
léknek legújabb Dianaóv

Teufei-féle, 3, 3.50, 5 és 8 frtig.
Csak 3882

PolUtzer Mór éa Fiánál
BUDAPEST,

I ,  Mk Fumi-atcu 11/1

Magyar királyi államvasutak.
Hirdetmény.

Osztrák-magyar-bajor vasúti kötelék. (A II. rész 2. füzet­
ben faforgács - szállítására foglalt 73. számú kivételes 

díjszabásnak hatályon kívül helyezése.)

3928/901. sz. A fent megnevezett kötelék-forga­
lomban gyors- és teheráruk szállítására m. évi szeptember 
hó 1-től érvényes II. rész 2. füzetben faforgács-szállítá­
sára a sör- és eezetderitéshez foglalt 73. számú kivételes 
díjszabás folyó évi február hó 28-ikával hatályon kívül 
helyeztetik. Pótlást a f. évi márezius hó 1-én a fenti 
kötelék forgalomban életbe lépő IV. rész 2. füzet tar­
talmaz.

Budapest, 1901. január 17.
A m. kir. államvasutak igazgatósága, a részes 

vasutak nevében is.

SOKSZOROSÍTÓ
M Ü I N T É Z E T

F R E D R IS  J Ó N  ASslsda
l l ^ n C H U C H E K ^

PMOTOTYP1A AÜTÖTYP1A FAMETSZET

BUDAPEST
)olzány ytcza

klÖ Telefon
Síp-ufcza
Teíejot 1”



W oltók és Társa
B u d a p s s t  V I .  üseríxlet, V ö i ö s m a r t y - u  t c z a  4T7 \b. s z .

Gépiró, másoló, fordító és sokszorosító iroda.
Telefwn*sz&nt : 24—98. Postatakaréki eheque-száaila 6058.

F. 8. Webster Gompany Boston
világhírű írógépszalag, párna és 
szénpapir (earbonpapir) kizáróla- 

lagos elárusitói.

A szabadalmazott itatóskő
szabadalomtulajdonosai.

A Washington Multycopist
amerikai

sokszorositókésziilék egyedárusitói.

Az amerikai „STAR“
iratkapesolő lerakata

A szabad. „ÜHIVERSAL“ másolólapok
egyedárusitói.

A szab. »KECORD< levélrendező- 
és lerakó-mappák egyedárusitói.

Állandó nagy raktár: 
Cyeleslile és Himeograph (G-estet- 
ner féle I.) kellékekből. Cyclostile 

nyomtató papírból.
Különleges irodai felszerelések és czikkekbol.

Budapest, 1901. január havában.

K Ö R L E V É L !

Az igen tisztelt i r ó g é p t u l a j d o n o s o k  —  
u. m. magánosok, részvénytársaságok és hivataloknak 
—  van szerencsénk szives tudomásukra hozni, hogy 
üzletünkben, az oldalt felsorolt czikkek állandóan 
kaphatók s igy az iránt bátorkodunk megkeresést 
intézni, miszerint

Í r ó g é p s z a l a g ,  f e s t ó k p á r n a ,  
s z é n p a p i r ,  k ü l ö n l e g e s  Í r ó g é p ­
p a p í r  és sokszorosításhoz szükséges 
v i a s z p a p i r  és f e s t é k  

szükségletüket, a jövőben nálunk szíveskedjék be­
szerezni .

Tekintettel azon körülményre, hogy a felsorolt 
czikkekből —  csakis elsőrendű minőségben —  folyton 
nagy raktárt tartunk, igy azon helyzetben vagyunk, 
hogy a legkényesebb igényeknek is megfelelhetünk.

Midőn még kérjük, hogy nagybecsű bizalma elnyer- 
hetésére, egy próbamegrendeléssel nekünk alkalmat 
nyújtani szíveskedjék, vagyunk teljes tisztelettel

WOLLÁK és TÁRSA.

Szenzá.cziós ú jdonságok!

Washington Multycopist
amerikai sokszorosító, melyen közönséges tintával írt dolgok a 
legszebben sokszorosíthatók. Az anyag be nem szárad, meg nem 
reped, s semminemű preparálást nem igényel. Többszínű tinta- 

val irt szövegek egyszerre sokszorosíthatók.

Ára fólia (25 x  36 cetl in.) nagyságban felszerelne 20 korona.

Universal másolólapok
minden 14 napban csak egyszer nedvesítendő, s a legszebb 

másolatokat nyerjük.

25 darab ára 9 korona, Darabonkint 4(1 f iiér.

W  Tessék árjegyzéket kérni!

A kiadótulajdonos: »ATHENAEUM « irodalmi és nyomdai r.-társulat betűivel Budapest, Kerepesi-ut 54 , Athenaeum-épület.




